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TepmuHn:kacam ypaicinaeri OyaaH TepMmuHAep Maceseci

MakanaHblH MakcaThl Kasipri Ka3ak TUTHIH TepMHIKacaM . ypAiCiHAeri OymaH TepMHUHAEPIiH
JIMHTBUCTHKAIBIK CPEKIICTIKTEPiH KapacThIpy, CHIIATTAy >KOHE OJNApAbIH Maiaa OO0y epeKIIeTiKTEepiH,
ce3KacaMAbIK KypaMmblH Tanpay. CoHpmaif-ak Makanajga ImeT TIAIK OIpJiKTep HeTi3iHAe KaJbINTacKaH
TEPMUHICPAIH OAaCTaNKbI JICKCHKA-TPAMMATHKAIBIK SPEKIICHIKTEpiH €CKepe OTHIPHII, ONapasl Ka3ipri Ka3zak
TUTIHIH HOpMaiapblHa CoWKec peciMiey NpHHIMITEpI TalgaHAbl. 3epTTey Marepuainsl peringe Kasakcran
PecryOnikacsiaaa OykapaiblK akmapar KypajigapblHIa, COHIal-aK, TApUXU-MOJICHH, KOFaMIBIK-dJICYMETTIK,
SKOHOMMKAJIBIK, CasiCH JkoHe 0acka J1a MaHbI3bI casanap/ia, FEIIBIM MEH TeXHHKaaa OeJICeH/1i KOIIaHbUIAThIH
OynaH TepMHHJEp ajJbIHABL 3epTTey OaphICHIHAA TePMHUHAEPre KAaTBICTHI TAIAAy, CHHTE3, MHTEpIpeTaIys,
JKaIIBUIAY KOHE aOCTpakuusIIay aMall-TocuIaepi skOHe KOJIAaHBUIFAH HETi3Ti YFRIMIApIBI ally MakcaThIHIa
TEOPHSUIBIK TYCIHAIPY, CHUIIATTay TOCUILepi KONHaHbIC TanThl. JKYMBIC HOTWXKECiHIE Timaeri OymaH
TEPMUHIEPAIH KYpaMbl TaJAAHBII, OJIAPIBIH MAHBI3ABIK KOPCETKI Oepimi.

Kinm ce30ep: kipMme nekceMa, TepMUHKAcaM, OyAaHAACTEIPY, TEPMUH O6JIIeK, Oya1aH TEpMHUH.

Kipicne

Kazipri ke3ie ka3ak Tilli TypakThl gamyaa. XX FachIpAbIH COHFBI OH XKBUIBIHAAFBI €IIMi3/IIH ereMeHIIK
aIyBI, TUTIMI3TIH MEMJIEKETTIK MopTeOeciH uemMIeHyi, COHlaii-aK emiMi3TiH ATa 3aHbIH XKOHE MEMIIEKETTIK
pomisziepai KaObUIAaybl JKHE JIE €MIMI3A€ JKYPri3ireH, *YPri3iiin jKaTKaH CasCU-5KOHOMMKAJIBIK, Tarbl
Oacka pedopmanapra O0alIaHBICTBI Ka3ak 0Oacracesi )kaHa Ce3Jep, aHa KOoJIaHbICTapMEH Oaiu TycTi. by
Ke3eH ie Oacrnace3 OeTTepiHiie, IKCTPATHHBUCTUKAIBIK (akTopIap, sSsFHU KOFaMa OOJIBIN JKaTKaH e3repicTep
MEH FhUIBIMU-TEXHUKAHBIH JaMYybIHIAFbl )KaHAJIBIKTapFa OalIaHbICThI NICHKED, YsUIbl TenedoH, mieep, Oei-
HEKamMepa, BalloTa, TEHAEp, ayKIMOH, Ou3Hec T.0. kaHa cesnmep mHaima Oonabl. CoHmal-aK JIEKCHKAJIBIK
KYPaMHBIH TUTIIK IMKi JaMy 3aHIbUIBIKTapblHA OaiIaHBICTHI Maiaa OOJIFaH KaHa KOJIJaHBICTap bl Oacmace3
oerrepiHeH etre xkui ke3gecripyre Oomanmbel [1, 10]. Kasakcran Toyenci3mik anfaHHaH KEWiHT1 KbUIIAPHI
Koram/ia OOJIFaH »KaHa KYOBLIbIC, aHa KYPBLIBIC, )KaHA KapbIM-KAaThIHAC JKaHA YFbIMIApP/Ibl TYFbI3IbL. by
KaHa VFBIMIAp/IbI OeNTiyey YIIiH XKaHa atayiap KaxeT 0oyl PecMu ic Kara3mgapsl J€KCUKACBIHBIH KYPaMbl
JKaHa YFBIM, KOJJIAHBICTAp 1Bl OeNrijey YIIiH )KaHa aTayJiapMeH, )KaHa TePMHUHIIIK TIPKECTEpMEH TOJIbIFa Oac-
tanel [2, 33]. CoHbIH ilmiHIe JEKCHKAIBIK WHHOBAIMSIAD apachIHIarbl OyIaH TEPMHHAEPI SPeKIle OpbIHFa
ne. TepmuHzmep, Tinyeri OapiblK ce3iep CHAKTBI YITTHIK TULI OaifbiTyra KpismeT ereni. Omap Tyrac
YFBIMAAPABI OUIIIPETiH JKOHE TEXHUKAHBIH, FHUTBIMHBIH, CasiCaTThIH, OHEPiH XoHEe 0acKa cajalap/blH KilTi
00JIBITT TAOBLIATHIH JCKCUKANIBIK OipiikTep. Bys1 TYprbIia TMHIBUCTUKAJIBIK, MOJICHHU JKOHE FhIIBIMU KOMMY-
HHUKAITUS TIPOIIECTEP] alTapIbIKTal KapKbIHAATHUIAIEI, OYIT KociOn canana >KYMBIC ICTEHTIH opTYpIi Tutaepae
acalfaH FBUILIMA TEPMHHACP >KYHECiH KyHeney >KoHEe CTaHgapTTay KaXKeTTutiriHe okemeni [3, 72].
JKahaHgpik akmapaTThIK KeHICTIKTIH KaJIbIITACYhI, COHJA-aK SKOHOMUKAIIBIK JKOHE KOFaMJIBIK MTPOIECTEP/IiH
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JTUHAMHKAChl HOTHXKECIHJIE, Ka3aK TUTIHAC )aHa ce3jep makjaa 0ony/na skoHe oprta ecemnreH onapabiH 90 %-
BIH TepMHHJIEP Kypayaa [4, 20].

Kazak TimiHIH TEpPMHHOJOTHSUIBIK JKyHeci oTKeH FachpabiH S50-70 >KpUTHapblHAa KaJIBITITACHIIL,
xyitenenni. Kasipri kazak tepmuHonorusiceinbiy 70-80 %-biH kipMe, Oynman Tepmunaep kypaiias [5, 30].
Byn feutbIMH-3epTTE€y JKYMBICBIHBIH MakKcaThl — Kas3ipri Ka3aKk TepMHH)KacaM YpIIiCiHIeri TUIIiK
WHTETPAIMSHBIH HOTIKECIHIe maiiaa Oonrad OyAaH TEpMHUHJEP/I CUTIATTAY YKOHE ONap/bIH epeKIIeTiKTepiH
3eptrey. Ocbl Maocesie OOMBIHIIA FRUTBIMU 9ICOMETTEP IS, HETI31HEH, CO3KacaM, Ka3akK TUTIHIH TepMUH Kykeci
XKOHE KipMe TepMHHAEp ce3 eTiminm xyp. FoubiMu omeOuertepai Tanmay HoTwXKeci OynaH TepMHHAED
TaKBIPBIOBIH/IA FRUTBIMU 3€PTTEYIEPAiH KETKLTIKCI3 eKeHIITH KOPCETTi.

I'.H. Ky3embaeBa 6acka TUIAEpACH ayJapbUIFaH JKoHe JIaThIH TUTIHEH IMIBIKKAH OPTaK TaMbIPHI 0ap Ka3ak
TUTIHIH JICKCUKACBIHIAFbl CO3MIEPIIH KYPaMbIH Tajnaiabl. ABTOP KipMe CO3ACPAIH iMIiHAEC rpaMMaTHKA KaFbl
MEH CEMaHTHKAIBIK Ma3MYHbI OOWBIHIIIA JKEKE TOIKA OOIHETIH KONTEreH XallbIKapalblK Co3ziep 0ap eKeHiH
atan kepcereni. CoHmaii-ak, FalbIM Ka3akK CO3ZIriHIE JIATHIH TUTIHEH IIBIKKAH KOITEeTreH TepMuHAep Oap
exeHairin airagel [6, 154]. XK.K. HypmaxoBa ce3nepaiH MopgeMamblK, STUMOJOTHSIIBIK EpeKIIeliKTepiH,
COHAal-aK TEePMHHACPIIH Co3KacaMIBIK >KOHE MOp(EeManblK KYpPBUIBIMBIH, OJIAPAbl KAIBIITACTHIPY
TOCUIAEpiH Wrepy MocenenepiH Kapacteipanbl [7, 73]. A.3. bucenranu Ka3ak >KeHE TYpIK TUIAEpiHAET]
TEPMUHTAHYIbIH KaJIbINTACY Ke3CHAEPiHIH HEeTi3Ti NPUHIMNTEPIH aHBIKTaIl, TIAIK (pakTiiepal caibicThpMa-
JBI TaJiay apKbUIBI aBTOP OCHI €Ki TUIAETi HeoluiazMalap MpOLECTEePiHiH epeKIIeiKTepi MEH OPTaKThIFbIH
cunattaigsl [8, 98]. A.P. KomekoBa «Ka3ak TiniHIH Ka3ipri ce3kacamIblK/ TeHISHLMUIAPbD MaKajlachlHIa
Ka3aK TUTHIET! Ka3ipri ce3KacaMIblK YPAICTepAl Tangaiasl KoHE 3epTIey OapbIChlHIA TUIIK MHTETPALUs
HOTHXKECIHJIC 1IIKI JKOHE CBIPTKBI JIEKceManapsl (Mopdemanap/sl) OipiKTipy apKbUIbl KYPBUIFaH OymaH
cesnmepai Oemin kepcereni [9, 91].

3epmmeydiy Oepexmepi MeH.20icmepi

TeopusbIK JKOHE MPAaKTUKAIBIK 3€pTTEy OAICTEpiHIH camaibl YiieciMi Oy FBUIBIMH-3€PTTEY
JKYMBICBIHBIH 9JliCHAMAJIBIK HETi31H Kypauapl. ATan aWTKaHAa, «OyJaH TEPMHUHY», «TEPMHH)KAcaM» JKOHE
«OynaHzacTeIpy» YFBIMIApPBIH TYCIHIIPYAIH TEOPUSUIBIK TCIIAEPiH aHBIKTAYy YIIiH Tanjgay, CUHTE3, HHTep-
MpeTalus, XKaJllbliay JKoHe a0CTpakiusiay Koiaaueibl. Kasipri kazak TiniHaeri OyaaH TepMUHACPI 3ep-
TTEY JKOHE Talljdy MaKcaThIHIA 3epTTEYIiH MNPAKTUKadbIK OJiCTepi, aTal alTKaHAa, MpoOJieMalbIK-
CaNBICTBRIPMANbl KOHE KYPBUIBIMABIK oficTep mNaigamaneuiapl. Ochuraiiiiia, OYJ FBUIBIMH JKYMBICTHIH
omicTeMeci TEOpUSIIBIK TaljayFa, )KYHeli TalfayFa, IpOTPEeCCUBTI OTaHIBIK JKOHE IMIETENIIK TIkKipubenep
MEH CHIIaTTaMaJIbIK QJICTepl TajjayFa. Herizgenred. 3eprrey yimiiH Kazakcran PecnyOnukachinma
OyKapasiblK aKmapar KypalJapblHd, COHJIAH-aK TapUXU-MOJCHH, KOFAMIBIK-OJICYMETTIK, SKOHOMHUKABIK,
casicl JkoHe Oacka Ja MaHBI3[bl canaiapia, FhUIBIM MEH TeXHUKaaa OCNICEHJI KOJJAHbLIATHIH OynaH Tep-
MUHIEp TaHAan anblHAbl. OCHl FBUIBIMU-3€PTTEY JKYMBICHIHAA OyaaH TEPMHHICPAIH CO3KacaMIIbIK
TypJiepiHe, Ka3ipri Ka3ak TUIiHACTI Oy1aH TepMUHACPAIH TaOUFaThIH KapacThIpyFa, COHJIal-aK Ka3ipri Tijueri
OyznaH TepMHUHAEPIIH Maiia 00y cebenTepin, TOCIIepiH aHbIKTayFa epeKIle Hazap aydapbUlIbl.

FoutbiMu-3eptrey KymbichiHaa 500 OyaaH TEpMUH TalAaH[bl, TEPMHUHXACAM TOCULAEP] KIKTEN,
OHIMJII JKOHE OHIMCI3 TePMHEKacaM TYypJiepiHe cumarTtama Oepuiai. 3epTTeyre apHajiFaH MaTepuaaap
Ka3ipri Ka3ak TUTIHIH KeH TapajfaH CO3IIKTePIHEeH abIH/IbI, OJIAP/IbIH iITiH/E:

1. JIMHTBUCTHKATBIK TEPMHUHICP/IiH Ka3aKiIa-OphICIIa-aFbUTIbIHINIA ce3/iri [10];

2. Kazak-arblIILbIH-0PBIC JUILIOMATHSIIBIK co3airi [11];

3. MyHaii koHe ra3 OOMbIHINA Ka3aK-OPbIC-aFBUIIIBIH co3.iri [12];

4. Kazakma-opoiciua-arpunibiHmma  «Mass media  koHE — TEJIeKOMMYHHKalUusi —TEPMHUHACPiHIH
aHBIKTaMaJIbIK co3airi» [13].

Homuoiceci men onapowi mangliay

Kanmer TingiH gamysl, JkaHa TEXHOJOTHSJIAPAbIH, TEXHWKAHBIH, MH()OPMATHKaHBIH >KOHE ajaMm
KBI3METiHIH FBUIBIMH CAJIACBIHBIH JaMybIMEH Karap >KypeTiH mponecc. Timaepnin Oip-OipiMeH e3apa
opekeTTecyi, kammai >kahaHlaHy, SKOHOMHKAIBIK, MOJICHH, CasICH, TEXHHKAJBIK JXOHE KOMIIBIOTEPIIIK
cajlayiapJbIH MHTETpaLusIChl Ka3ak TiJl )KyHeciHe KipMe co3IepiH yJiec calMarbiH eAdyip Kymeireni. CoHbIH
HOTHXKECIHJIEC JKaHa aTayJapAblH KapKbIHIbI Maina O6osybl keOiHe TepMHUH MaceleciHe Kemin Tipeneni [14,
74). TepMmuHIEpAiH Makaa OOTYBIHBIH HETI3T1 K631 — XaJbIKapaIbIK JCKCHKA pe3epBi (aFBIIIIBIH, OPBIC XKOHE
TypKi Tingepi) [9, 91].
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Kazipri ke3me Kaszak TimiHzeri OynaH TepMHHACPAIH JIHHIBHCTUKAIBIK EpPEKIICTIKTepiHEe KaThICTHI
KOIITeTeH MaHBI3bI MOcelleep FRUIBIMH €HOCKTEpae THICTI JACHrelae KapacThIpbIMai Keiemi, Oy o je
6oJca ThIH 13meHicTepAi Tanan ereai. Con TyprbiAa TepMUHXKAacaM YpIICIiHAET TUIIIK MHTErpalus xxoHe 0y-
JlaH TepMHUHIEPAIH 3epTTellyl MeH Ka3ipri xkali-KyHiHiH 3epleneHyi MaKajlaHbIH ©3eKTUIITiH aHFapTabl.

«bynanngacTeIpy» jkoHe «OyqaH TepMHUH» YFBIMIApbIHA KeNeTiH 00JICaK, KONTEreH OTaH/ABIK FaIbIMIap,
comapasiH imiaae ['.H. KysembaeBa, A.P. Komekona, JK.K. HypmaxoBa O6ymaHaacTeIpyAbl TON XKoHE KipMe
SIIEMEHTTEPAIH KOCBUIYBIHAH TYpaThIH ce3KacaMm ofici, am OynaH TepMUHAEpAiI OYi eKi TUIIiH
KOMIIOHEHTTEPIHIH  KOCBUTYbIHAaH TYBIHAAWUTHIH  OipiikKTep HeMece HOMHHALUS Jel  ecenTeim.
A. AbnynsmanoB ned JK. CamatoB Kazipri Ka3aK TEPMHHOJIOTHSACHIHIA TEPMUHIEPI KAIBIITACTHIPYIBIH
JIOCTYpJIl Tociuaepl KEHiHEH KOJAaHBLIIAABl METeH KOPBITHIHABIFA Kenmi. FamsiMmap CHHTaKCHCTIK,
MOPQOJOTHSIBIK, KaJbKYJISLUS, JEKCUKAIBIK-CEMAaHTUKAJIBIK KOHE T.0. TEPMHHACPAl KAIBINTACTHIPYIbIH
CTaHmapTTHl omictepiHe kaTkpraabl. JK. CamartoB: «ONeMIiK TEPMHHOJIOTHUANAFHl JIHHFBUCTEPMEH
CaJIBICTBIPFaH/a TEPMHUHTAHY MaceleNiepiMeH aliHabICAaThIH Ka3aK FaJIbIMIapbl HCTOPU3M/ED, apXau3MIep,
JMATIeKTH3M/IEp apachIHAAFbl JIEKCUKANBIK OipIIiKTEep/iH oJIeyeTiH KoTepy, KallblHa KeNTipy NPHUHIAIIH KU
KapacTbipagael. COHJIBIKTaH, CO3MIH Oeirim Oip KOHTEKCTE KOJIAHBUTybIHA ~OaiIaHBICTBI OHBIH
CEMaHTHKAJIBIK TYCI ©3Tepill, OHBIH IITKi CEMaHTHKAIBIK SJIEYETi )Ky3ere achlpbUIYbL MYMKIH», — JeTeH MiKip
oinmipeni [4, 21]. A.P. KomekoBa: «bynan ce3xacamMm — Kasipri TiAepAeri HaFBI3 TPeHI, — nebimi. OHbIH
miKipiHIIe, 0N eKi Herisri Typre OejiHedi: TyblHABI OynaHmap oHe OynaH xommo3uttep. CoHpaii-ak,
A.P. KomekoBa XyprizijireH 3epTrey HOTMKECiHIe Ka3ipri Ka3ak TiniHae OyJaH KOMIIO3UTTEP, KOHTAMUHAH-
TTap, COHJA-aK AepuBaTTap KHi Ke3AeCeTiHIH *KeTKizeni [9, 91].

Bynan TepMuHaep MoceNeciH KapacThIpFaH ajlFalllKbl FATbIMAapAbIH 0ipl O:Xayren 6omiabl. J. XayreH:
«bynaH TepMuHIIEp JETeHIMI3 — T KoHE KipMe OOIIIEeKTepACH )KacalFaH Co37Iep», — JCT TYKbIPBIMIaliIbl
[15]. benrini nHemic auaTBUCi U. bapi ce3kacaMHBIH KOJIIaHBICTAFBL MOJIEIIBACPIHE COMKEC TOM KOHE KipMe
JICKCHKA 3JIEMEHTTEePi OIpiKTipyaeri OynaHaacThIpy MPOLECiHIH MoHIH KepceTeni [16]. ©O3re ae meTenik
FampiMzap, aranm aiTkannga, A. AsryctuH, K. Canuec-Croxxammep, B. Ilynpunnu, K. ®@ypuaccu,
®.P. N'oncanec OymaHAacTHIPYIBl KONTETeH MOIEHHW caiainapia OOJaThlH KYOBUIBIC IeT CaHaWmasl. by
FaJIBIMJIAP, COHBIMEH KaTap OylaH TepMUHACPAIH IIBIFY TeFiH 3€pPTTel KaHa KoiMaii, TepMUHACPAIH Oacka
TiJre Kajai eHyiHe, )KYMBIC icTeyiHe KoHe )kaHa POHETHKANBIK, IPaMMAaTHKAIIBIK, CEMaHTHKAJIBIK Oenriinepre
ne OomybIiHa OaillaHBICTHI OipKaTap e3re Jie Mocesenepal 3epTTeii.

Ocpblnaiinia, FUIBIMU 9e0HeTTep Il JKOHE OTaH[bIK, MIETENIIK FaJbIMIApAbIH 9pPTYPIIi Ke3KapacTapblH
Tajjay Kasipri Ke3eHje TUIIeri kaHa CO3JEpJiH JKacalyblH, ce3kacaM MeH TepMHUHACPAIH maina 0oy
TOCUTJIEpiH 3epPTTEYAiH ©Te MaHbI3NBI EKEHiH KepceTTi. Timmik OaimaHbICTapblH, kahaHTaHYABIH JKOHE
WHTETPAIMSHBIH THIFBI3 OOTybIHA OAMITAHBICTHI OYTiHTI TaHAa Ka3akK TUTiHIH epeKIIeTiKTepiHiH O0ipi KenTereH
KipMe ce3iep MeH OyaaH TepMHHXacam 0okl caHamajel. bynan Oacka, Kaszakcran PecryOiukachIHBIH
TOYENCI3MIK alybl XOHE dNIeMIIK KOFaMIACTHIKKA, COHJAN-aK MOJICHH, casicd, SKOHOMHKAJIBIK JKoHE OisliM
Oepy cananapblHa Ke3eH-KE3CHIMEH MHTErpalsUlaHybl HOTIDKECIHIE Ka3aK Tl INEeTeNIK JICKCHKaHBIH
OerceHl TYTHIHYIIBICH! 00J11BI. MyH/all porecTep Ka3ak JMHTBUCTEPIHIH TEPMHHAEPTe KaThICTHI 3epTTeyi
MEH Tajjayjiapbid Tanan’ eredl. OCbhl FHUIBIMH-3€PTTE€Y JKYMBICHIHBIH asChIHAa Ka3ak TUIHIH OyaaH
TEPMUHJIEPiHE HKYPTIZUITeH 3ePTTeyIep OTAHIBIK FaubIMIApIbIH Ka3ipri Ka3ak TUTIHIETI TepMUHAEPAiH
KaJBINTacybl MEH KeNTereH OynaH TEepPMUHAEPIiH TEK FBUIBIM TiIiHIE FaHa emec, OyKapalsblK akiapaT
KypaJiZiapblH/ia, Ta3eTIepae, JKapHaMajblK MOTIHAEPIE, KOPKEM 9/IcOMeTTe, PECMHU-ICKEPIIIK TiJI/Ie JKOHE T.0.
0ap eKeHIITiH TaFbl Ja pacTaiIbl.

Kagipri Ka3zak TiniHiH ce3xacaMAbIK YIriepre cyieHe OTBIPBII, OChI TULAIH pecypcTaphl Heri3iHae FraHa
€Mec, COHBIMEH KaTap KipMme JIEKCHKa HeTi3iHje Jie KaJbIITacaThIH JKaHa CO3JIepMEH, TEPMUHICPMEH KOHE
COMIey alfHANTBIMAApPBbIMEH OEJICEH/Il TYp/ie TOJBIKTHIPBUIATHIHBI aHBIKTAIBL. KipMe JiekcukaHbIH Oip Typi —
Ka3aK TUIHIH Ce3MiK KOPbIH OENCeHl Typae KeHeWTeTiH OynaH tepmuHiuep. Homuuanus xyiecinae Ten
XKOHE KIpMe JIeKCHKaHbl HOTIDKEN NaijanaHy Kas3ipri Kaszak TUTIHIH KOPIYCBl >KaHa JIEKCHKAJIBIK
ce37iepMeH — CO3JIiK Heri3iH/e maiia 001aThiH Oy1aH TePMHUHAECPMEH TONBIKTRIPbLIA L [7, 73].

Bynan tepMun — OyJ1 €Ki TiIIiH KOMIIOHEHTTEPIH KAMTUTBIH KipMe JKOHE TeJl JJIEMEeHTTepAl OipiKTipy
HOTHXeciHAe maiaa Gonran TepmuH. CoHrbl yakbiTTa Kasakctan PecrnyOnmkaceiHaa skamnmail sKaHFBIPTYFa
OailyIaHBICTBI Ka3aK TUTIHAErT OyJaH TEPMHHICPIIH CaHbl eAdyip ecTi. bymaH TepMUHIEPIH Ka3ak TUIIHIH
Kas3ipri JaMy Ke3eHIHIE apTypJii canaiapia Tabyra OoJiajbl, MbICAIbI, OYKApaIbIK aKmapaT KypaiaapblHbIH
Heri3ri Kezdepi OonbIN TaOBUIATBIH KUHOMHAYCTPHS, TeJEOuIap, paauo, WHTEPHET-CAUTTap KOHE
3JIEKTPOHIBIK OachLIBIMIAP cCallaChIHAAFrbl OyIoaH TEPMHHICPII KUl Ke3mecTipyre Oouafsl. Bykapaibik
aKmapar KypajjapblHAa, FhUIBIMA KOHE TEXHMKa/la OylaH TEePMHHJAEP CAHBIHBIH OCBHIHAAH YIIKEH DaMybl

8 BecTHuk KaparaHgmMHCKoro yHmBepcuteTa



TepmuHxacam ypgiciHgeri 0yaaH TepMuHaep Macerneci

Ka3aK TUIIHIH Ka3ipri oJeMHIH eTe Kypaehi OeHHEeCiH OCHWHENEeWTIH TaHFaKalbIll MKEMILTITT MEH YJIKEH
YTKBIPJIBIFEI O0ap eTeH KOPHITHIH/BI JKacayFa MyMKIHAIK Oeperti.

«bynan TepMHUHE» YFRIMBIMEH «T€PMHHKACaM» JKOHE «OYIaHAACTHIPY» CHSKTHI YFBIMIAP THIFBI3 Oaiina-
HBICTBl €KCHIH aTal OTKEH XOH. TepMUHAIK OimiM — Oy TINAIK KypajazapAblH KeMeTiMeH KOITallFaH
aKmaparThl Oepyli *KoHe KaOblIayAbl KAMTUTHIH KYPBUIBIM/IBIK KOTHUTHBTI KY€, OHBIH OPTachl MEH IIap-
TTapbl MaHBI3IBI POl aTKapaasl. bynanmacTeipy — OyJT ceskacam 9Jici, OHIa TeI KOHE KipMe JIEKCUKaIaH
QJIBIHFaH 3JIEMEHTTEPIiH KOCBLTYbI OaliKanazbl.

Kazipri 3amanfbl TepMHHAEPII KATBIITACTHIPY, OyAaHAACTHIPY TEHACHIMAIAPHI KOHE KONTereH OynaH
TePMHUHJIEP/IIH Taiga OONMybl Ka3ipri Kazak TUTIHIH MaHBI3IBI KypaMmaac Oeriri OOJbIN TaOBLIaTHIHABIFbIH,
OyZaH TEpMHUHIEPHIH EpeKIICTIKTEPiH, OJIAPIbIH KAIBINITACTHIPY JKOHE KOJJAHy TOCUINEpiH, COHMmai-ax
TiJIIEri CaHBIHBIH JIWHAMUKAIBIK ©cy ceOenTepiH 3epTrey oTe MaHbBI3Abl MiHAeT OONbIN TaObUIaAbL.
CoHABIKTaH OCHI FRIIBIMU-3€PTTEY )KYMBICHIHBIH, KOHTEKCiHAE Ka3aK TUTiHIH Ka3ipri CO3MIKTePiHeH allbIHFaH
500 OymaH TepMHHTE 3epTTeY XKYPri3inai. 3epTTey Herizi OUTIMHIH opTYp:Il calanapblHAaFkl, aTall aiiTKaHa,
FBUIBIM, MOJICHUET, TEXHUKA, OHEP, COHAN-aK OYKapajbIK akmapar KypalJapblHAarsl TEpPMUHIED 00IFaHbIH
aTan ©TKeH >keH. Kaszak TumiHIH OyJaH TEPMHUHICPIH 3€pPTTEy HOTIIKECIHAC Ka3ipri 3aMaHFbl Ka3ak
TEPMUHOJIOTUACHIHAAFBI OynannacTeipy eHiMaepi 90 % sxarnaiina 3aT eciM 00JbIN TaObUIATHIHBI AHBIKTAJIIBL.
BynannmacTeipy MpoleciHAe TSPMUHIIK OHIMHIH ChIH €CiM HE eTICTIK OOJybl CHPEK Ke3aeceli. ABTOPIBIH
mikipinme, Oyi1 ¢akTt, eH anAbIMeH, TepMHUHHIH HOMHHATHBTI (QYHKIMICHIH Kepcereni. COHbIMEH KaTap,
KYPTi3iIreH 3epTTey MIEHOEepiHAe Kazipri Kasak TiliHAeri OyJaH KOCHIMINAIAPHABIH €1oyip KabaTel Kipme
JIEKCUKAJlaH aJIblHFaH aFbUIILIbIH-aMepuKanu3maepi 0ap Oynanngap (180 Oipiik). Melcanbl, aMepruKaHU3MAED,
AHTPOTOTeHIK (hakTop, accecCMEHT-OpPTabIK, KOMIBIOTEPIIIK Kyiie, Meauaxoemnap xoHe T.0. CoHpaii-ax,
KenTereH OynaH TEpMHHIEPAIH KypaMmblHIOa HEMiC, JaThiH, (ppaHuy3 TuiaepiHiH kommoHeHTTepi O6ap (200
Oipmik). MpIcanbl, aBTOMEKTEN, AaBTOKONIK, aBTOKBI3MET, aMIep-caraT, paguoapHa, HaHOOeJIIeK.
XasblKapallblK TEPMHHOOJIICK 00ia OTBHIPhIN, Oy TUIACPAiH KOMIOHEHTTEpI Ka3aK Ce3JIepiIMEH >KaHa
TEPMUHAEPII OHAM KaJBINTACTHIPAIbI, all OJapAbIH TEPMUHONOTHSUIBIK CEMaHTHKAchl »aHa OyaaH
TEPMUHAEPIIH MaFbIHACBIH TYCiHyre bIKmai ereni. Hemic, JaTbiH jkoHe (paHIly3 KOPBIHBIH Ka3ipri Kas3ak
TiH OyJaHIacThIpy yAepicTepiHe KaThICYbl YFBIMIAPIBIH KBICKAJIBIFBI MEH Oiperciiirine yMThUTyMeH
epekiiencHeni. by tingepain Kypampaac Oemiktepi OapiblK HHTEpHAMOHATU3MIEpre TyCiHikTi. MHTepHa-
LHUOHAIN3MAEP — OYJI CBHIPTKHI (popmMack! OoibIHIIA COKEC KeNIeTiH, TOIBIK HEMece illiHapa ColKec KeleTiH
MarbplHaFa W€ JKOHE JPTYPIi cananapiaH, MbICAllbl, TEXHHKA, FBUIBIM, MOJICHHET, CascaT, OHep CHSKTHI
OpTYpJIi YFBIMAIAP/IBI OUIAIpETiH koHe Oip-OipiMeH OalIaHBICTBI eMec TUIIAEepAe KYMBIC iCTEHTIH cesnep.
Ocpuraiiina, OyJaH TepMUHIEPA] KYpyAa HEMIC, JIATbIH JKoHE ()paHIly3 TINACPiHEH albIHFAaH KOMIOHEHTTEP/Al
KOJIJIaHy OChI TEPMHUHJAEPIi JXKaKChl TYCIHYre BIKHal eTedi. AWTa KeTy KepeK, Kasipri Kasak TiTiHJeri
aFBUTIIBIH-aMEPUKAH/IBIK KOMITOHEHTTEp XaJbIKapajblK JIEKCUKa MapTeOeciHe ne Oonajibl, OHBIH ilIiHAE
aFbUIIIBIH TUTIHIH JIATBIH )KOHE TPEK €O3/1ePiH OSJICEeH Il KOJIIaHybIH aliTybIMbI3Fa O0JIaIbI.

CoHbIMEH Katap, Ka3ak TUliHAe kemnrtereH OynaH tepmuniepAin (120 0ipiik) KypaMblHAa OpbIC TUTIHIH
Kypamaac OesikTepi 0ap/€KeHl aHbIKTaJIIbL: XKachll P)KOHOMHUKA, PallHOHAJIIay, TUIITEHAIPY, PEHTa0eIbALTIK,
arpeccusutblk, (1-cyper). CoHpnaii-ak, Hemic, JIaTbH, (paHIly3, aFbUIIIBIH-aMEPUKAH/BIK JKOHE OpBIC KipMe
Oenmextepi 6ap OyAaH TEPMHUHAEPAIH KOPIYCHIH TalJlay ilIKi TEPMHUH OJIIIEKTEp apachlHAA HAKTHI JKOHE
abcTpakTini aTaynap 0ap ekeHiH KepceTTi.

250
200 B AFBUIIIBIH-aMEPUKAHIIBIK, KipMe

200 Genmexrepi 6ap Gyman
TepMUHIED

150 7 Hewic, nateiH, ppaniys xipme
OemmexTepi Oap Oyman

100 - TEpPMHUHAEP

B OpsIc KipMme OemrexTepi 6ap
50 - OymaH TepMUHIED
O |

1-cyper. Kazax tininig OyJaH TepMUHICPiHIH KYPaMBIHBIH TaHbI3IBIK KOPCETKIII
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Bynan tepmMunaepiH KypaMbl OOHBIHILIA TOMEHACTI HOTHIKENED allbIHBL:

1) mer (arputmbiH, (paHIly3, HEMIC, JIATBIH) KOHE OpBIC TIIEPIHEH cO3Jepii JKajaFay apKbUIBI
KaJIBINTaCaThIH KYP/eIi TEPMHUHAED: KPE-COTEH, TeJIEeTYIFa, ’THOTOII, arperaTuis T.0.;

2) Ka3aK TiJii MEH LIeT TiJli ce3/epiHiH Oipiryi apKpUIbl KYPBUIFaH KYpaMaac TepMHUHIEP: OCUOTSIPIBIK,
KULTIKTIK-MOYJSIIASITBIK, CEPITIMIi-MeXaHUKAIBIK, ceprimMai-aedopmars 1.6.;

3) mer TUTiHIH ce3aepi MEH Ka3ak TUIIHIH ce3epiHiH Oipiryl HoTWKeciHAe maiaa OoJaTblH Kypreni
TEPMUHAEP: TUPPIBI-aHATIOTTHI TYPICHAIPTiLI, a3p0(OTOTYCIpiNiM, 3TEKTPKO3FAITKBILI, aTOMTapi3i T.0.;

4) opsIc TiNMiHIH ce3aepi MEH LT TiMiHIH ce3lepiHiH Oipiryi cangapblHaH KaJdblITacKaH KYpAeTi Tep-
MUHZEp: MoT-hakTypa T.0.;

5) Kazak TULIl MEH OpBIC TUTIHIH ce3lepiH OipiKTipy apKpUIbl maiiga OoiFaH Kypzeli TepMHHIED:
OIpOCTHIK, AHBIMAJTBI-TOKTHIK T.0.;

6) meTenmiK ce3mepre Kas3ak >KYpPHAaKTapblH KOCY apKbUTHl TYBIHIAWTHIH TEPMHUHIED: CeNpMIeTy, aMme-
pHKaH/IaHy, Taprrerrey T.0.;

7) opwic TUTIHIH Ce3/iepi MEH Ka3ak TUIIHIH ce3lepiHiH Oipiryl cajjapbhlHaH KaJIbINTACKAH KypaMaac
TEPMUHJEP: MUKPOaFr3a, aTaclaBsiH, MHHAI3/ICTill, CIaBsiHTaHy, T.0.

Xorapeiga KenTipiireH AepekTep jkoHe OynaH TepMHUHIEPl 3epTTEYHiH TiKeaeH HOTHKENEpiH ecKepe
OTBIPHIT, OYJI TEPMHUHICP HETi31HEH €Ki AIEMEHTTCH TYpPalbl: «KipMe JIEKCHKa+Tell 3JIeMEHT», MYHAa KipMme
JIEKCHKA aHBIKTAYIIbI (QYHKIHSHBI OPBIHAANTHIHBIH T ACHI.

1) xa3ak TiUTIHIH KOCHIMINACHIH KaOBUTIaFaH OPBIC TN TYJIFaNbl Japa TepMHHAECD — TEXHHKEII,
06ITTIK (BOJIBTAX), CHHKBIPOHAAC (CHHXPOHHO) T.0.;

2) KOC TiJzeri ce3aepAiH TipKeCyiHeH jKacalFaH KypJelli TEpMUHAEP — €IEKTip aFbIHbI (TOK), CNEeKTIp
OTKI3TiIl, eNeKTIp caliMaHaphl, €JIEeKTip opic 0achl (MCTOUHHUK TOKA), ’KiOepy (arTaHiblpy) CTaHLUSICH (OT-
MIpaBUTENbHAS CTAHIHS), EIEKTIp aFbIH KyaThl (HApsHDKeHHE TOKA), ally CTAHCAchl (PHUEeMHasl CTaHINA), OenT
emeyinm (BOJIBTMETP), KbI3bUT IMITip HYPHI (MH(PpaKpacHBIH JIyd), aybICTIANbI SEKTIP aFbIHBI (IEPEMEHHBIN
TOK), TYpJIayJbl €JIeKTip aFbIHbI (TIOCTOSIHHBIN TOK), K011 JKemici (kabenbHas ceTh), Oeric JoHrenerine ykcac
pOTEIp (POTOp B BHIE OENUYBETO KOJIECa), MOTHITTIK CHIMAT (MArHETH3M), MOTHIT ajlaHbl (MarHUTHOE TIOJIE),
[Non6Gan enmeyimni (ralbBAHOMETP), TEICTIOH BIKHAIIIBICH (TeICOHHBIN UHIYKTOP), KibepMme peacTat (Imyc-
KOBOH peocrar) T.0;

6) opbIC TN ce3nepiHiH TipKecin KelyiHEeH XacajfaH KypAell TepMUHIEP — EJEeKTIp TEeXHHKECI,
KOCIpecip MOIIMHEC, TeJleTipaM anmnaparsl; eJeKTip MOTOp, TypOMH MOIIWHECI, eNeKTip TeXHuK T.0. [17,
64].

ConplMeH KaTap, Kaszak TinmiHzaeri OymaH TepMUHAEPAl Taljay HOTWXKeciHae OynaH TepMUHAEPAi
KaJIBIITACTHIPYABIH €H OHIMAI TOCIi TYBIHIBI CO3 jKacay eKeHJIriH aram oTy KaxeT. OckiraH OalIaHBICTHI
OapIbIK TanaHFaH OyJaH TEPMHUHACPAIH imIiHae TybIHIbl OynmaHpap (224 Oipmik) OipiHin opbiHAa. AlTa
KeTy Kepek, Ka3ipri Kazak TiliHAe SPTYypal XaJblKapaliblK TEPMUH OOIIEeKTep: JeprBaTTap, MBICANBI, Teje-,
aBTO-, TU/IPO-, COHMIAl-aK IUETEIIK CO3/IiH MOP(OIOTHIIBIK XKoHE IPaMMATHKAIIBIK OeHiMaeny mpolecinie
KUl maiiaa 60aapl, oap Keneci MoJenbaep OONBIHIIA Kb Taca b

a) TepMHH OeJjmIeK -+ TeJl JieKcema: Meraxxo0a, HaHOKOp, CymepTeK, (DOTOKOHIBIPFBI, TelleXUKas,
KnOepKapalbl, aprouiedepxana, aBTolepy, TelIeMyHapa;

0) Ten XypHaK + KipMe JleKkcema: Harpaaray, ruapodoOTHIK, 3apsnray, achanbTTay, aBapHsJIbUIBIK,
WHHOBAIHSIIBUTBIK, OPTOTOHATIAH/IBIPY.

CoHbIMEH KaTap, Kasipri Ke3eHJle Ka3akK TUTiHJIEC OyJaH TEepMUHIEP.I KaJbINTACTBIPYABIH TaFbl Oip
HOTIDKeN Tociui Kommo3utTik TepmMuH (182 OGipiik) OGonbln TaObuTafbl. Bynan kommosuTrepniH naina
00J1ybIHBIH HET13T1 MOJIE/IbAepl TOMEHACTIIeH:

a) KipMe JIeKceMa + TeJl JISKCeMa: KUHOHC00d, acpOKYPbLIbIM, azpocand, aepooHepKacin, azpocascam,
denopobak m.o.,

0) Ten nekceMa + KipMe JiekceMa: OelinekoHpepenyus, betinexaun, detinectodicem T.0.

Ocbuiaiiia, XKypri3iireH 3epTTey Kasipri Ka3ak TUTIHIEri TepMUHIEPIIH alyaH TYpJl CHIAThIMEH
epeKLIeTICHETiHIH KepceTTi. bynan TepMUHAEPAIH KalbIITAaCybl Ka3ipri Ka3ak TUTIHAE KEHIHEH YCHIHBUIFaH
XKOHE Ka3aK TEPMHUHOJIOTHSCHIH TONBIKTBHIPYIBIH ©T€ MaHBI3IbI Tacimi Oonbin Tabbuiansl. COHBIMEH KaTap,
Ka3ak TiUIiHAeri OyldaH TEPMUHAEPAIH CaHbl HEMIC TUIIHIH 6©3iHIH MOpP(OIOrHsIbIK JKyiheciHe Oerme
aneMeHTTepai OipikTipyaiH Oiperedi kaOuieTiH kepceremi. Kasipri ka3ak TEepMHHOJIOTHSICHIHIAFBI
OymaHmacTHIPYIBIH HETI3r1 eHIMAepi: 3aT eciMuep, CBbIH eciMIep >XoHe eTicTikrep. byn TepMuHHIH
HOMHMHATUBTI QyHKIUACHIH Kopcereni. CoHmaii-ak, Ka3ipri Ka3ak TUIiHAEr OymaH KOCBUIBICTAPIbIH €I9Yip
YIIKeH KabaThl KipMe JIEKCHKaZaH aJlbIHFAH aFbUINIBIH-aMEPHUKAHIBIK KOMIIOHCHTI Oap OymaHmap OOJbIN Ta-

10 BecTHuk KaparaHgmMHCKoro yHmBepcuteTa



TepmuHxacam ypgiciHgeri 0yaaH TepMuHaep Macerneci

ObUIAaTBHIHBI aHBIKTaNAbl. KemnTereH TepMHUHIEPAIH KypaMblHAa OpBIC, HEMIC, JaTbiH XoHE (paHIy3
TinaepiHig xkommoHeHTTepi Oap. Erep Oyman TepMuHAEpAiH Typiepl Typaibl alTaTelH Ooyicak, oHaa OynaH
TYBIHABUIAP KU1 Ke3[eceli, eKiHII OpbhlHAa OynaH KOMIO3UTTED, aj YIIiHIII OpblHAa OyJaH KOHTaMHWHaH-
trap. CoHnaii-ak, OygaH TepMUHACPAlI 3epTTey OapbICHIHAA OCHI TEPMHHICPII KYPYIbIH Oacka amictepi
AHBIKTAIIBI, ONIAPABIH INIHJEC €H KOl TaparaHAapbl TPAHCIHUTEPAIVs, TPAHCKPHUIIINS, KabKYJISIUS JKOHE
OpTYpIIi CeMaHTHKAIBIK Tacinaep. Ocpinaiima, Oygan TepMUEKacaM Kas3ak TUTIHJIET] 3aMaHayHd YpAic O0bII
TaObUIATBIHBIH, an OyAaH TEPMHHACP Ka3ak TUIIHIH OEWIMAUIIIT MEH HKEeMALIIriH KepceTeTiHiH aramn
eTyimisre Oosajpl.

Kopuvimbinosi

Kazipri kaszax TimiHmeri OymaH TEpMUHAEPAIH EPEKIICTIKTEPIH CHMATTAWTBIH 3EpTTeY KYMBICHI
KeJlecifiel TYKbIpHIMIApAbl YChIHYFa HeTi3 OO bL.

— Bynan TepmuHi — OYJ1 KipMe JICKCHKa jKOHE TOIl 3JIEMEHTTEpIiH OipiryiHeH naiijaa 60iFan co3.

— Bynannacteipy — OyJ1 T jk9He KipMe JIeKCHKaZaH ajblHFAaH 3JIEMEHTTEPAIH KOChUTYbL )KYPETiH Tep-
MUHKacaM 9Jici.

Ochl  FBUIBIMU-3EPTTEY JKYMBICBIHBIH KOHTEKCIHJC JKYPTi3UIreH Kasipri .Kasak TUIiHIH OyJaH
TEPMHUHJIEPIH 3epTTey Ka3ipri Ke3eHne Ka3ak TUTIHIErT TepMUHACPHAIH KapKbIHBLOKOHE allyaH TYpPILTiriMeH
epeKILeICHeTIHIH KopceTTi. Ka3ipri Ka3ak TepMHHOJIOTUACHIHIAFbI OyIaHAaCTRIPYABIH HETI3Ti OHIMIEpI 3aT
ecimziep, ChIH eciMiep MEH eTIiCTikTep Oosibin TaObLIambl. Kazipri Kaszak TUTHAEr OyaaH KOCBUIBICTapIbIH
YJIKeH KaOaTbhl KipMe JIEKCUKa/AaH albIHFaH aFblIIIbIH-aMEePUKaHIbIK KOMIIOHEHTI 0ap OynaHnap, coHnaii-ak
KenTereH OynaH TEPMHUHIECPAIH KYPaMbIHIA OPbIC, HEMIC, JIaThIH KoHE (PpaHIy3  TUIIEPiHiH KOMIIOHEHTTEPI
0ap. Bynan TepMuHIepaiH TypiepiHe KeleTiH Ooicak, eH Kol TapaFaHaapbl TYbIHAB! OyaaHaap, OyJaH KOM-
MO3UTTEP, COHIal-aK OyIaH KOHTAMUHAHTTAP CHAKTHI Oy/IaH TepMUHACPAIH TYpiiepi OO TaObLIA b

3epTrTrey OapbIChlHAA YCHIHBUIFAH TY)KbIppIMAAp Oonapiakra Kasak TimiHAErli OyZaH TepMUHAEPIIH
JUHTBUCTUKANBIK €pEeKIIeTIKTepiH 3epTTey YUIIH THIMAI FBUIBIMH 0a3a peTiHae KoJaHbuTybl MyMKiH. Co-
HBIMEH Karap, OChbl MaKaJlaHBIH MaTepHaliapbl Ka3ipri Ka3ak TUTiHIH OyJaH TEPMHHICPIH OJaH 9pi MYKHSIT
TaJlJay YIIiH camajibl Heri3 0oJia anajasl XKoHE OylaH TEPMUHACPII, €pEeKIIETIKTEpiH, OiliMi MEH KbI3METIH
Tangay IpolleciHie oicTeMeNiK KOMEK peTiHAe MailanaHbuTybl MYMKiH. Byl 3epTTeyaiH MepcrneKTHBaCH,
€H aJbIMeH, TaJJaHaThlH OyJaH TEpMHUHIIEp ayKbIMbIH KEHEWTy, COHAal-aK oOJapiAblH ©3iHIiK
€PEeKIeNiKTepiH aHBIKTay MEH Ka3aK TiUTiHIH OyaH TePMHUH/EPiHIH CO3/ITiH jKacay OOJBIT TaObIIa/IbI.
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A.H. Axwmer, 1. Kypman6aiiynbl

IIpodJieMa rudOpuAHBIX TEPMUHOB B MpoIecce TEPMUHOO0OPA30BAHUSA

Ienp cratby — paccMOTpeTh, OXapaKTepPHU30BaTh JIMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH TMOPHIHBIX TEPMHUHOB B
TEePMHHOOOPA30BaTEIbHOM IPOLIECCE COBPEMEHHOTO Ka3aXxCKOTO A3bIKa, IPOAHAIU3UPOBATh OCOOCHHOCTU HX
BO3HUKHOBEHHS U CIIOBOOOPA30BATENILHBINA COCTaB. ABTOPHI M3YUWIH IPHHIUIIEI UX OQOPMIICHHS B COOTBET-
CTBUH C HOPMaMH COBPEMEHHOTO Ka3aXCKOTO SI3bIKA C Y4€TOM MCXOJHBIX JIEKCHKO-TPaMMAaTHIECKUX 0COOCH-
HOCTE}l TepMHHOB, CIOXKHBIIHNXCS Ha OCHOBE MHOS3BIYHBIX €IVMHHL. B kauecTBe Marepmana McCIemOBaHHS
OBIIM B3ATHI TEPMHUHBI-THOPHIBI, KOTOPHIE aKTHBHO HCIIONB3YIOTCS B CPEICTBAaX MaccoBoil nH(popmarm Pec-
myomky KazaxcraH, a Takke B HCTOPUKO-KYJIBTYPHOU, OOIIECTBEHHO-COIHATIBHOM, SKOHOMHYECKOH, TIOJIH-
THUYECKOW M JIPYTHX BaKHBIX 00J1acTsX, HAyKe M TeXHUKe. B X0ze rcciieoBaHns HAIUIM IPUMEHEHUE OAX0-
JIbl K aHaJIM3y, CUHTE3y, HHTEPIIPETalii, 0000IEHIIO U adCTparupoBaHUIO K TEPMUHAM H MOAXOJBI K Teope-
THYECKOMY OOBSICHEHHIO, OIIMCAHUIO C LEJBI0 PACKPBITUS MCIOJIb3yeMbIX OCHOBHBIX MOHSATHIL. B pesyibrare
paboThI OBLT MPOAHATU3UPOBAH COCTAB THOPHIAHBIX TEPMUHOB B SI3bIKE M JaHa MX MIPOLICHTHAs OIIEHKA.

Kniouesvie criosa: 3anMcTBOBaHUE, TEPMHHOOOPa30BaHNE, THOPHAU3AINS, TEPMHIH JaCTUIIA, THOPUIHBIE Tep-
MHUHBL.

A.N. Akhmet, Sh. Kurmanbayuly
The praoblemof hybrid terms in the process of term formation

The purpose. of the-article is to consider and characterize the linguistic features of hybrid terms in the term-
formation process of the modern Kazakh language and analyze the features of their occurrence, word-
formation compoasition. In the article the principles of their design in accordance with the norms of the mod-
ern Kazakh language were also analyzed, taking into account the initial lexical and grammatical features of
terms formed on the basis of foreign-language units. The research material, hybrid terms were taken, which
are actively used in the mass media, as well as in historical, cultural, public and social, economic, and politi-
cal. In the course of the research, approaches to analysis, synthesis, interpretation, generalization and abstrac-
tion in relation to terms and approaches to theoretical explanation, description in order to disclose the used
basic concepts were applied. As a result of the work, the composition of hybrid terms in the language was an-
alyzed and their percentage estimate was given.

Keywords: borrowing, term formation, hybridization, term particle, hybrid terms.
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